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C H A P I T R E 1
Présentation

• Fonctionnalités, à la page 1
• Contenu du coffret, à la page 3
• Emplacements du numéro de série, à la page 3
• Composants du Module Dock, à la page 3
• Voyants du Module Dock, à la page 4
• Alimentations, à la page 4
• Caractéristiques matérielles, à la page 5
• ID de produits, à la page 5

Fonctionnalités
La station Cisco Provider Connectivity Assurance Module Dock (anciennement Skylight Module Dock)
représente un moyen rapide et sans client de préparer à la fois les capteurs Cisco Provider Connectivity
Assurance Sensor SFP (anciennement ⁪Skylight SFP Compute Sensor) et les modules Cisco Provider
Connectivity Assurance Sensor Module (anciennement ⁪Skylight Sensor Module). Certaines topologies de
réseau et processus opérationnels peuvent privilégier la préconfiguration de modules tels que les systèmes
Sensor SFP et Sensor Module pour faciliter la détection et le contrôle par la plateforme de gestion des
performances Cisco Provider Connectivity Assurance (anciennement Accedian Skylight). Le Module Dock
est un outil de configuration avec alimentation USB qui se connecte aux modules via leurs ports RJ45 ou SFP.
Lors de la connexion, le Module Dock utilise une authentification sécurisée pour garantir son authenticité
avant de pouvoir communiquer avec le module. Une fois les clés de sécurité nécessaires échangées, la
configuration et le micrologiciel du module peuvent être mis à jour.
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Illustration 1 : Cisco Provider Connectivity Assurance Module Dock

Le tableau suivant répertorie les caractéristiques du Module Dock.

Tableau 1 : Caractéristiques de la station Cisco Provider Connectivity Assurance Module Dock

DescriptionCaractéristique

Un connecteur RJ-45 pour lesmodules SensorModule
(à l'aide d'un câble Ethernet)

Port RJ45

Une connexion SFP pour les capteurs Sensor SFPPort SFP

Un connecteur USB pour l'ordinateur hôte (à l'aide
d'un câble USB)

Port USB 2.0

Le tableau suivant répertorie les caractéristiques de la conformité aux réglementations et normes du Module
Dock.

Tableau 2 : Conformité aux réglementations et normes (modèle : AMD)

DescriptionCaractéristique

IEC 60950-1, IEC 62368-1, EN 62368-1,
CSA/UL 62368-1, AS/NZS 62368.1, J62368-1,
DS/EN 62368-1, CEI EN 62368-1

Sécurité

CISPR 32, EN 55032, FCC (47 CFR partie 15,
sous-partie B), ICES-003, AS/NZS CISPR 32,
VCCI-CISPR 32, KS C 9832

CEM – Émission (Classe A)

EN 55035, KS C 9835CEM – Immunité

IEC 63000, EN IEC 63000RoHS
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Contenu du coffret
Contenu du coffret du Module Dock :

• Station Module Dock (1)

• Câble USB 2.0, 305 mm, un connecteur B vers deux connecteurs mâles A (1)

• Cisco Provider Connectivity Assurance Module Dock : ce document contient des URL vers les pages du
guide d'installation matérielle, du guide de conformité et de sécurité, de la garantie et des licences, ainsi
qu'un code QR vers le portail de documentation du centre de gestion.

Emplacements du numéro de série
Le numéro de série (SN) et l'adresse MAC sont situés au bas du Module Dock.

Composants du Module Dock
La figure suivante illustre les caractéristiques du Module Dock. Pour obtenir une description des voyants,
reportez-vous à la rubrique Voyants du Module Dock, à la page 4.

Illustration 2 : Composants du Module Dock

Port USB 2.0

Connectez un câble USB entre ce port et un
ordinateur hôte

2Bouton Reset

Utilisé pour redémarrer le Module Dock ou
rétablir les paramètres d'usine par défaut

1

Port RJ45

Connectez ce port au Sensor Module à l'aide d'un
câble Ethernet

4Port SFP

Insérez le module SFP du capteur directement
dans ce port

3
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Voyants du Module Dock
La figure suivante illustre les voyants du système et décrit leurs états.

Illustration 3 : Voyants et états du Module Dock

Voyant SFP

• Éteint : l'interface est inactive

• Vert : l'interface est active

2Voyant d'alimentation

• Éteint : l'appareil n'est pas sous tension

• Vert : l'appareil est sous tension et prêt

• Orange : l'appareil est sous tension, mais
n'est pas prêt

1

—Voyants RJ-45

• Éteint : l'interface est inactive

• Vert : l'interface est active

3

Alimentations
Le tableau suivant répertorie les caractéristiques de chaque unité d'alimentation utilisée dans le Module Dock.

Tableau 3 : Paramètres d'alimentation

SpécificationDescription

USB : 5 V CC, 900 mAMax.Puissances nominales en entrée

SFP : 2,25 WMaxPuissances nominales en sortie

4,5 WMax (15,3 BTU/hMax)Consommation énergétique
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Caractéristiques matérielles
Le tableau suivant décrit les caractéristiques matérielles du Module Dock.

3 x 5,8 x 13,7 cm (1,15 x 2,3 x 5,4 po)Dimensions (h x l x p)

0,115 kg (0,25 lb)Poids

En cours de fonctionnement : de 0 à 40 °C (de 32 à 104 °F)

Au repos : -40 à 70 °C (-40 à 158 °F)

Température

Fonctionnement : humidité relative de 5 à 85 % (sans condensation)

Au repos : humidité relative de 5 à 95 %, sans condensation

Humidité

2 000 m (6 562 pieds) au-dessus du niveau de la merAltitude

ID de produits
Le tableau suivant répertorie les ID de produits (PID) remplaçables sur site liés au Module Dock. En cas de
défaillance d'un composant interne, vous devez obtenir une autorisation de retour de matériel (RMA). Pour
plus d'informations, consultez le portail des retours Cisco.

Tableau 4 : ID de produit du Module Dock

DescriptionPID

Cisco Provider Connectivity AssuranceModule DockSKY-MODULE-DOCK

Guide d'installation matérielle de la station Cisco Provider Connectivity Assurance Module Dock
5

Présentation
Caractéristiques matérielles

https://www.cisco.com/c/en/us/support/rma_portal.html


Guide d'installation matérielle de la station Cisco Provider Connectivity Assurance Module Dock
6

Présentation
ID de produits



C H A P I T R E 2
Préparation de l'installation

• Mises en garde relatives à l'installation, à la page 7
• Consignes de sécurité, à la page 8
• Précautions de sécurité en présence d'électricité, à la page 9
• Prévention des dommages par choc électrostatique, à la page 9
• Environnement du site, à la page 10
• Observations concernant le site, à la page 10
• Considérations en matière d'alimentation électrique, à la page 10
• Conditions à prendre en compte pour la configuration en rack, à la page 11

Mises en garde relatives à l'installation
Lisez le document Informations relatives à la conformité et à la sécurité avant d'installer le Module Dock.

N'ouvrez pas l'appliance, sauf sur instruction du TAC.Avertissement

Prenez en compte les avertissements suivants :

Consigne 1071 : définition de la mise en garde

CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES

Avant de travailler sur un équipement, soyez conscient des dangers liés aux circuits électriques et
familiarisez-vous avec les procédures couramment utilisées pour éviter les accidents. Avant d'utiliser, d'installer
ou de brancher le système sur la source d'alimentation, consultez les instructions d'installation. Utilisez le
numéro de consigne au début de chaque consigne d'avertissement pour localiser sa traduction dans les
avertissements de sécurité traduits pour ce périphérique.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS.

Attention
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Consigne 1005 : disjoncteur

Un système de protection contre les risques de court-circuit (surintensité) doit être installé dans le bâtiment.
Afin de réduire le risque de choc électrique ou d'incendie, assurez-vous que le dispositif de protection porte
l'homologation maximale : 20 A CA/40 A CC

Attention

Consigne 1073 : aucune pièce réparable ni remplaçable par l'utilisateur

L'appareil ne contient aucune pièce réparable. Afin d'éviter tout risque de choc électrique, ne pas ouvrir.

Attention

Consigne 1074 : conformité aux codes de réglementation électrique régionaux et nationaux

Afin de réduire le risque de choc électrique ou d'incendie, l'installation de l'équipement doit être conforme
aux réglementations électriques locales et nationales en vigueur.

Attention

Consigne 1089 : définitions : personne formée et personne qualifiée

Une personne formée est une personne qui a suivi une formation dispensée par une personne qualifiée et qui
prend les précautions nécessaires lors de l'utilisation de l'équipement.

Une personne qualifiée/compétente est une personne qui dispose d'une formation ou d'une expérience relative
à la technologie de l'équipement, et qui comprend les risques potentiels lorsqu'elle travaille avec l'équipement
concerné.

Remarque

Consigne 1091 : installation par une personne formée

Seule une personne formée ou qualifiée est habilitée à effectuer l'installation, le remplacement et l'entretien
de cet équipement. Reportez-vous à la consigne 1089 pour connaître la définition d'une personne qualifiée ou
compétente.

Attention

Consigne 9001 : mise au rebut du produit

La mise au rebut de ce produit doit être effectuée conformément aux réglementations nationales.

Attention

Consignes de sécurité
Respectez les consignes de sécurité suivantes :

• Maintenez la zone dégagée et exempte de poussière avant, pendant et après l'installation.

• Tenez les outils à l'écart des zones de passage afin d'éviter de trébucher.
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• Ne portez pas de vêtements amples ou de bijoux, notamment des boucles d'oreille, des bracelets ou des
colliers susceptibles de se coincer dans le châssis.

• Portez des lunettes de sécurité si vous travaillez dans des conditions présentant un risque pour les yeux.

• Ne faites rien qui soit susceptible de présenter un danger pour autrui ou qui puisse rendre le matériel
dangereux.

• Ne tentez pas de soulever seul un objet trop lourd pour une personne.

Précautions de sécurité en présence d'électricité

Avant de travailler sur un châssis, assurez-vous que le câble d'alimentation est débranché.Attention

Lisez le document Informations relatives à la conformité et à la sécurité avant d'installer le châssis.

Respectez les consignes suivantes lorsque vous travaillez sur un équipement alimenté électriquement :

• Avant de suivre une procédure nécessitant l'accès à l'intérieur du châssis, localisez l'interrupteur d'arrêt
d'urgence du local dans lequel vous travaillez. En cas d'accident électrique, vous pourrez ainsi couper le
courant dans les plus brefs délais.

• Ne travaillez pas seul s'il existe des dangers potentiels sur votre lieu de travail.

• Vérifiez systématiquement que l'alimentation est déconnectée.

• Repérez les éventuels dangers présents dans votre zone de travail, tels que des sols humides, des câbles
de rallonge non mis à la terre, des câbles d'alimentation endommagés et des prises de terre de sécurité
manquantes.

• Utilisez le châssis conformément à ses caractéristiques électriques et respectez les instructions d'utilisation.

Prévention des dommages par choc électrostatique
Les décharges électrostatiques se produisent en cas de manipulation incorrecte des composants électroniques.
Elles peuvent endommager l'équipement et les circuits électriques, ce qui risque d'entraîner des
dysfonctionnements ou une panne généralisée de votre équipement.

Suivez toujours les procédures de protection contre les décharges électrostatiques lorsque vous retirez ou
remplacez des composants. Veillez à raccorder électriquement le châssis à une prise de terre. Portez un bracelet
antistatique et vérifiez qu'il est bien en contact avec votre peau. Connectez la pince de mise à la terre à une
surface non peinte du cadre du châssis afin de diriger en toute sécurité les tensions de décharge électrostatique
vers la terre. Pour obtenir une bonne protection contre les chocs ou dommages causés par les décharges
électrostatiques, vous devez vérifier que le bracelet de protection et le câble fonctionnent correctement. Si
aucun bracelet de protection n'est disponible, reliez-vous à la terre en touchant la partie en métal du châssis.

Pour des raisons de sécurité, vérifiez régulièrement la valeur de résistance du bracelet de protection, qui doit
être comprise entre 1 et 10 mégohms (Mohm).
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Environnement du site
Reportez-vous à la rubrique Caractéristiques matérielles, à la page 5 pour en savoir plus sur les caractéristiques
physiques de l'appliance.

Pour éviter les défaillances matérielles et réduire les risques de pannes liés aux facteurs environnementaux,
planifiez soigneusement l'agencement du site et l'emplacement des équipements. Si votre équipement subit
des pannes ou des erreurs graves dont la fréquence est particulièrement élevée, les observations qui suivent
peuvent vous aider à isoler leur cause et à prévenir de futurs problèmes.

Observations concernant le site
Les observations suivantes peuvent vous aider à mettre en place un environnement d'utilisation adéquat pour
le châssis et à éviter les pannes provoquées par des facteurs environnementaux.

• Les équipements électriques produisent de la chaleur. Sans circulation d'air adéquate, la température
ambiante ne sera peut-être pas suffisante pour refroidir l'équipement et le maintenir à des températures
de fonctionnement acceptables. Assurez-vous que l'air circule suffisamment dans la pièce dans laquelle
vous utilisez votre système.

• Assurez-vous également que le capot du châssis est correctement fermé. Le châssis est conçu pour
permettre un flux d'air de refroidissement interne efficace. Un châssis ouvert entraîne des fuites d'air
susceptibles d'interrompre et de rediriger le flux de refroidissement des composants internes.

• Pour éviter d'endommager l'équipement, veillez à toujours respecter les procédures de protection contre
les décharges électrostatiques. Les dommages provoqués par des décharges électrostatiques sont
susceptibles d'engendrer des pannes immédiates ou intermittentes.

Considérations en matière d'alimentation électrique
Reportez-vous à la rubrique Alimentations, à la page 4 pour obtenir des informations détaillées sur les
modules d'alimentation dans le châssis.

Lorsque vous installez le châssis, tenez compte des points suivants :

• Vérifiez l'alimentation sur le site avant d'installer le châssis pour vous assurer qu'elle ne présente aucun
pic de tension et n'émet aucun bruit. Le cas échéant, installez un conditionneur d'énergie pour garantir
une tension d'alimentation et des niveaux de puissance électrique adéquats en entrée de l'appliance.

• Mettez le site à la terre afin d'éviter les dommages causés par la foudre et les surtensions.

• L'utilisateur ne peut pas sélectionner de plage de fonctionnement sur le châssis. Consultez l'étiquette sur
le châssis pour connaître la puissance d'entrée de l'équipement.

• Dans la mesure du possible, installez une source d'alimentation sans interruption sur votre site.
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Conditions à prendre en compte pour la configuration en rack
Tenez compte de ce qui suit pour planifier une configuration en rack :

• Si vous montez un châssis dans un rack ouvert, assurez-vous que le cadre du rack ne bloque pas les
orifices d'entrée et d'évacuation d'air.

• Si votre rack inclut des portes avant et arrière, 65 % de leur surface doit être uniformément perforée de
haut en bas pour permettre une circulation adéquate de l'air.

• Assurez-vous que les racks fermés disposent d'une ventilation adéquate. Veillez également à ne pas
surcharger le rack, car chaque unité génère de la chaleur. Un bâti fermé doit être doté de fentes d'aérations
sur les côtés et d'un ventilateur pour permettre la circulation d'air de refroidissement.

• Dans un rack fermé doté d'un ventilateur supérieur, la chaleur générée par l'équipement situé dans la
partie inférieure du rack peut remonter vers les ports d'entrée de l'équipement situé juste au-dessus.
Assurez-vous que la circulation d'air est suffisante dans la partie inférieure du rack.

• Des déflecteurs peuvent aider à isoler l'air évacué de l'air entrant, ce qui permet également de faire circuler
l'air de refroidissement dans le châssis. Le placement idéal des déflecteurs dépend de la circulation de
l'air dans le rack. Essayez différentes dispositions pour positionner correctement les déflecteurs.
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C H A P I T R E 3
Installation, maintenance et mise à niveau

• Connexion à l'ordinateur hôte, à la page 13
• Redémarrage du Module Dock, à la page 14
• Rétablissement des paramètres d'usine du Module Dock, à la page 14

Connexion à l'ordinateur hôte

Les consignes suivantes garantissent une utilisation correcte et sécurisée du Module Dock :

• Le Module Dock peut être connecté à un concentrateur autonome capable de fournir une intensité de
900 mA par port. Ne le connectez pas à un concentrateur alimenté par bus.

• Il est recommandé de connecter le Module Dock à l'ordinateur hôte à l'aide du câble USB 2.0 en Y de
30 cm (12 pouces) fourni dans le coffret. Si un autre câble est utilisé, il doit s'agir d'un câble de type A
à B d'une longueur maximale de 1 m (40 pouces) et d'un calibre minimal de 24 AWG au niveau de
l'extrémité dédiée uniquement à l'alimentation.

• Ne connectez pas le Module Dock à un câble de rallonge USB.

• Une station Module Dock peut être connectée en toute sécurité à un ordinateur hôte simultanément avec
d'autres périphériques USB. Cependant, ne connectez pas plus d'une station à un ordinateur hôte.

• Connectez uniquement un module Sensor Module au port RJ-45, et uniquement un capteur Sensor SFP
au port SFP. Aucun autre équipement n'est pris en charge par le Module Dock.

• Pour des redémarrages plus rapides, il est recommandé de débrancher leModule Dock avant de redémarrer
l'ordinateur hôte.

• Bien qu'il soit possible de connecter simultanément un module Sensor Module et un capteur Sensor SFP
au Module Dock, les performances du système sont meilleures lorsqu'un seul d'entre eux est connecté.

• Pour savoir comment gérer le capteur Sensor SFP et le module Sensor Module à l'aide du Module Dock,
consultez le Guide de l'utilisateur.

Remarque

Pour connecter le Module Dock à l'ordinateur hôte :
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Procédure

Étape 1 Connectez le câble USB 2.0 en Y fourni pour relier le port USB du Module Dock à l'un des éléments suivants :

• Un port USB 3.x SuperSpeed sur l'ordinateur hôte, à l'aide de l'extrémité dédiée à l'alimentation et aux données
du câble en Y. Laissez l'extrémité du câble en Y dédiée uniquement à l'alimentation débranchée.

• Deux ports USB 2.0 haut débit sur l'ordinateur hôte, à l'aide de l'extrémité du câble en Y dédiée à l'alimentation
et aux données et de celle dédiée uniquement à l'alimentation.

Étape 2 Effectuez l'une et/ou l'autre des actions suivantes :

• Insérez un capteur Sensor SFP dans le port SFP du Module Dock.

• Connectez un capteur SensorModule au port RJ-45 duModule Dock à l'aide d'un câble Ethernet (de raccordement).

Les voyants d'alimentation du Module Dock s'allument en orange pendant le démarrage de l'unité. Lorsque le voyant
d'alimentation s'allume en vert, l'appareil connecté est actif et prêt à être configuré.

Redémarrage du Module Dock
Pour redémarrer le Module Dock :

Procédure

Étape 1 Assurez-vous que le Module Dock n'est pas en train d'effectuer une mise à jour du micrologiciel ni aucune autre
opération.

Étape 2 Appuyez sur le bouton de réinitialisation situé sur le côté de l'unité (indiqué dans le schéma numéroté à gauche).
Étape 3 Lorsque le message de confirmation s'affiche, cliquez sur OK.

Les voyants d'alimentation de l'unité s'allument en orange pendant le redémarrage.

Rétablissement des paramètres d'usine du Module Dock
Pour rétablir les paramètres d'usine du Module Dock :

Procédure

Étape 1 Assurez-vous que le Module Dock n'est pas en train d'effectuer une mise à jour du micrologiciel ni aucune autre
opération.

Étape 2 Appuyez sur le bouton de réinitialisation et maintenez-le enfoncé pendant 10 secondes.
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Les voyants d'alimentation de l'unité commencent à clignoter lentement lorsque la configuration d'usine par défaut est
appliquée. L'unité recharge la page d'accueil dans un délai de trois minutes environ.
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À propos des traductions
Dans certains pays, Cisco propose des traductions en langue locale de ses contenus.
Veuillez noter que ces traductions sont proposées à des fins d'information uniquement et
qu'en cas d'incohérence, le contenu de la version anglaise fait foi.


